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See the notice on TED website

359891-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services liés aux déchets et aux ordures – Odbieranie i zagospodarowanie odpadów 
komunalnych od właścicieli nieruchomości, na których zamieszkują mieszkańcy oraz 
nieruchomości niezamieszkałych stanowiących własność Gminy Czernichów
OJ S 100/2026 27/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: GMINA CZERNICHÓW
Adresse électronique: urzad@czernichow.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Odbieranie i zagospodarowanie odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości, na 
których zamieszkują mieszkańcy oraz nieruchomości niezamieszkałych stanowiących 
własność Gminy Czernichów
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi pn. Odbieranie i 
zagospodarowanie odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości, na których 
zamieszkują mieszkańcy oraz nieruchomości niezamieszkałych stanowiących własność 
Gminy Czernichów. 2. Zamówienie jest podzielone na dwa zadania (części): 1) Zadanie nr 1: 
Odbieranie i zagospodarowanie odpadów komunalnych od właścicieli położonych na terenie 
Gminy Czernichów nieruchomości, na których zamieszkują mieszkańcy (w tym również 
nieruchomości, które w części stanowią nieruchomości, na których zamieszkują mieszkańcy) 
oraz z Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych (PSZOK); 2) Zadanie nr 2: 
Odbieranie i zagospodarowanie odpadów komunalnych z nieruchomości niezamieszkałych 
stanowiących własność Gminy Czernichów. 3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawiera załącznik nr 8 do SWZ. 4. Szacowana ilość odpadów komunalnych w całym okresie 
realizacji zamówienia wynosi: 1) Dla zadania nr 1: a) grupa I: 3 176,54 Mg b) grupa II: 824,30 
Mg, c) grupa III: 1 612,00 Mg, d) grupa IV: 1 097,09 Mg, e) grupa V: 1,0 Mg. 2) Dla zadania nr 
2: a) grupa I: 37,00 Mg, b) grupa II: 250 szt. worków 120 l, c) grupa III: 150 szt. worków 120 l, 
d) grupa IV: 4,0 Mg, e) grupa V: 1,0 Mg.
Identifiant de la procédure: 3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
Identifiant interne: ZP.271.12.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Zamawiający, działając w oparciu o przepis art. 138 
ust. 2 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych /Pzp/ wyznacza 
skrócony, względem podstawowego (wynikającego z art. 138 ust. 1 Pzp), termin składania 
ofert. Uzasadnienie procedury przyspieszonej: Zamawiający decyduje się na skrócenie 
terminu składania ofert ponieważ przewiduje ewentualną konieczność unieważnienia 
niniejszego postępowania ze względu na ograniczone środki budżetowe na sfinansowanie 
zamówienia i konieczność ponownego ogłoszenia postępowania, po podjęciu stosownych 
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uchwał Rady Gminy zabezpieczających większe środki. Zamawiający ma podpisaną umowę 
na świadczenie usług odbioru i zagospodarowania odpadów do dnia 31.08.2026 r. 
Jednocześnie charakter i powtarzalność usługi będącej przedmiotem zamówienia, nie 
powinien stwarzać ewentualnym Wykonawcom trudności w przygotowaniu ofert.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures, 90510000 
Élimination et traitement des ordures, 90512000 Services de transport des ordures ménagères
, 90513000 Services de traitement et d'élimination des ordures ménagères et des déchets non 
dangereux, 90514000 Services de recyclage des ordures ménagères, 90533000 Services de 
gestion de décharges

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsce realizacji: Obszar gminy Czernichów

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 9 233 379,37 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w: 1) 
art. 108 ust. 1 Pzp; 2) art. 109 ust. 1 pkt. 1-10 Pzp. 2. Zamawiający wykluczy z postępowania 
o udzielenie zamówienia, na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tekst jedn. Dz. U. z 2025 r. poz. 514). 3. 
Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawców, na podstawie 
art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/576. 
4. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki 
dotyczące: 1) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: Zamawiający nie stawia 
warunku w powyższym zakresie – dotyczy Wykonawców prowadzących działalność 
gospodarczą. 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: W celu potwierdzenia spełniania przez 
Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu dotyczących uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej Zamawiający żąda: a) aktualne 
zaświadczenie o wpisie do rejestru działalności regulowanej w zakresie odbierania odpadów 
komunalnych od właścicieli nieruchomości z terenu gminy Czernichów (dopuszcza się podanie 
numeru rejestrowego) – dotyczy zadania nr 1, b) w zakresie wpisu do rejestru podmiotów 
zbierających zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny – dokument (np. zaświadczenie) 
potwierdzający, że Wykonawca uzyskał wpis do rejestru, o którym mowa w art. 49 ustawy z 
dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach (tekst jedn. Dz. U. z 2023 r., poz. 1587 z późn. zm.) 
(dopuszcza się podanie numeru rejestrowego) – dotyczy zadania nr 1 i zadania nr 2, c) w 
zakresie transportu odpadów – dokument (np. zaświadczenie) potwierdzający, że Wykonawca 



359891-2026 Page 3/13

uzyskał wpis do rejestru, o którym mowa w art. 49 ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r. o 
odpadach (tekst jedn. Dz. U. z 2023 r., poz. 1587 z późn. zm.) (dopuszcza się podanie 
numeru rejestrowego) – dotyczy zadania nr 1 i zadania nr 2, d) aktualne zezwolenie na 
przetwarzanie odpadów, o którym mowa w ustawie o odpadach albo (w przypadku gdy 
Wykonawca będzie zbierał odpady przed ich transportem do miejsca przetwarzania) aktualne 
zezwolenie na zbieranie odpadów, o którym mowa w ustawie o odpadach – dotyczy zadania 
nr 1 i zadania nr 2. Uwaga: Zamawiający dopuszcza przedłożenie przez Wykonawcę, zamiast 
dokumentów wskazanych w lit. d, umowy z podmiotem posiadającym aktualne zezwolenie na 
przetwarzanie odpadów albo aktualnego zezwolenia na zbieranie odpadów lub innego 
dokumentu potwierdzającego, iż ww. umowa zostanie zawarta (promesa) – przy czym umowa 
(promesa) ma gwarantować Wykonawcy korzystanie z usług tego podmiotu co najmniej przez 
cały okres realizacji zamówienia i w zakresie koniecznym do wykonania zamówienia. Wraz z 
umową (promesą) należy przedłożyć właściwie zezwolenie podmiotu dot. przetwarzania/ 
zbierania odpadów; 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Dla zadania nr 1: Wykonawca 
spełni warunek udziału w postępowaniu dotyczący sytuacji ekonomicznej lub finansowej, jeżeli 
wykaże że: - jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na kwotę co najmniej 200 000,00 zł 
(słownie: dwieście tysięcy złotych 00/100), - posiada środki finansowe lub zdolność kredytową 
w wysokości co najmniej 800000,00 zł (słownie: osiemset tysięcy złotych 00/100). Dla zadania 
nr 2: Zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie. 4) zdolności 
technicznej lub zawodowej: Dla zadania nr 1: Wykonawca spełni warunek udziału w 
postępowaniu dotyczący zdolności technicznej i zawodowej, jeżeli wykaże, że: a) posiada 
wiedzę i doświadczenie niezbędne do wykonania zamówienia, tj. wykonał w okresie ostatnich 
3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, co najmniej dwie usługi odpowiadające swoim rodzajem usłudze 
stanowiącej przedmiot zamówienia, tj. polegającej na odbiorze, transporcie i 
zagospodarowaniu odpadów komunalnych w nieprzerwanym okresie minimum 6 miesięcy i 
łącznej ilości minimum 2 500 Mg. Uwaga 1: Jeżeli Wykonawca wykazuje doświadczenie 
nabyte w ramach kontraktu (zamówienia/umowy) realizowanego przez Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjum), Zamawiający nie dopuszcza by 
Wykonawca polegał na doświadczeniu grupy Wykonawców, której był członkiem, jeżeli 
faktycznie i konkretnie nie wykonywał wykazywanego zakresu prac. Uwaga 2: Zamawiający 
zastrzega możliwość zwrócenia się do Wykonawcy o wyjaśnienia w zakresie faktycznie 
konkretnie wykonywanego zakresu prac oraz przedstawienia stosownych dowodów np. 
umowy konsorcjum, z której wynika zakres obowiązków. Uwaga 3: W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia – warunek wskazany w pkt 
4 lit. a musi być spełniony w całości przez co najmniej jednego z Wykonawców ubiegających 
się o zamówienie (wymagane doświadczenie wskazane w pkt 4 lit. a musi posiadać co 
najmniej jeden z konsorcjantów); b) dysponuje lub będzie dysponować w okresie realizacji 
zamówienia odpowiednim potencjałem technicznym, czyli minimum: - jednym samochodem 
specjalnym (śmieciarką) przystosowaną do opróżniania pojemników o pojemnościach 120 l i 
240 l; - jednym samochodem przystosowanym do odbioru selektywnie zbieranych odpadów w 
workach; - jednym samochodem przystosowanym do odbioru odpadów wielkogabarytowych 
oraz gruzu; - dwoma samochodami – śmieciarkami małogabarytowymi przystosowanymi do 
odbioru odpadów z posesji o utrudnionym dojeździe. Uwaga: Wszystkie pojazdy do odbierania 
odpadów komunalnych muszą spełniać normę min. Euro 5 lub równoważną. - posiadania bazy 
magazynowo-transportowej na terenie gminy Czernichów lub w odległości nie większej niż 60 
km od granicy gminy Czernichów, zlokalizowanej na terenie, do którego Wykonawca posiada 
tytuł prawny. Dla zadania nr 2: Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu dotyczący 
zdolności technicznej i zawodowej, jeżeli wykaże, że dysponuje lub będzie dysponować w 
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okresie realizacji zamówienia odpowiednim potencjałem technicznym, czyli minimum: - jednym 
samochodem przystosowanym do odbioru selektywnie zbieranych odpadów w workach; - 
jednym samochodem specjalnym (śmieciarka) przystosowanym do opróżniania pojemników o 
pojemnościach 1,1 m3 i 7 m3; Uwaga: Wszystkie pojazdy do odbierania odpadów 
komunalnych muszą spełniać normę min. Euro 5 lub równoważną. - posiadania bazy 
magazynowo-transportowej na terenie gminy Czernichów lub w odległości nie większej niż 60 
km od granicy gminy Czernichów, zlokalizowanej na terenie, do którego Wykonawca posiada 
tytuł prawny.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (tekst jedn. Dz. U. z 2024 r., 
poz. 1320 z późn. zm.) /Pzp/ - Przetarg nieograniczony art. 132 ustawy Pzp -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Odbieranie i zagospodarowanie odpadów komunalnych od właścicieli położonych na 
terenie Gminy Czernichów nieruchomości, na których zamieszkują mieszkańcy (w tym również 
nieruchomości, które w części stanowią nieruchomości, na których zamieszkują mieszkańcy) 
oraz z Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych (PSZOK)
Description: 1. Szacowana ilość odpadów komunalnych w całym okresie realizacji zamówienia 
wynosi (dla zadania nr 1): a) grupa I: 3 176,54 Mg b) grupa II: 824,30 Mg, c) grupa III: 1 
612,00 Mg, d) grupa IV: 1 097,09 Mg, e) grupa V: 1,0 Mg. 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawiera załącznik nr 8 do SWZ.
Identifiant interne: Zadanie nr 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 90510000 Élimination et traitement des ordures, 
90511000 Services de collecte des ordures, 90512000 Services de transport des ordures 
ménagères, 90513100 Services d'élimination des ordures ménagères, 90514000 Services de 
recyclage des ordures ménagères, 90533000 Services de gestion de décharges

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Obszar realizacji: Gmina Czernichów

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 31/08/2027
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5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 7 027 777,78 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie będzie ogłaszane w II lub III kwartale 2027 roku
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena brutto zamówienia
Description: Sposób oceny ofert w kryterium Cena brutto zamówienia (PC). Ofertom zostaną 
przyznane punkty proporcjonalnie, wg wzoru: PC = [CN/CR x 100%] x 100 PC – liczba 
punktów badanej oferty dla kryterium ceny brutto zamówienia CN – najniższa oferowana cena 
brutto zamówienia CR – cena brutto zamówienia oferty rozpatrywane.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego komunikacja między 
Zamawiającym, a Wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy e-zamówienia oraz poczty 
elektronicznej z zastrzeżeniem że złożenie oferty następuje wyłącznie przy użyciu Platformy.
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-
b60b-d609c2cfe3d9

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający żąda wniesienia wadium w kwocie 50 
000,00 zł (słownie: pięćdziesiąt tysięcy złotych) dla zadania nr 1. Uwaga: Wadium nie jest 
wymagane dla zadania nr 2. 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymuje się nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem 
przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt. 2 i 3 oraz ust. 2 Pzp. 3. Zgodnie z art. 97 ust. 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
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7 Pzp wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (tekst jedn. Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Wadium wnoszone w pieniądzu 
wpłaca się przelewem na rachunek bankowy VeloBank S.A. 11 1560 0013 2016 8117 6000 
0037. Dokument przelewu należy dołączyć do oferty z tytułem przelewu: „Wadium – 
„Odbieranie i zagospodarowanie odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości, na 
których zamieszkują mieszkańcy oraz nieruchomości niezamieszkałych stanowiących 
własność Gminy, położonych na terenie gminy Czernichów””. 5. Wadium musi być wniesione 
najpóźniej do wyznaczonego terminu składania ofert, przy czym wniesienie wadium w 
pieniądzu za pomocą przelewu bankowego Zamawiający będzie uważał za skuteczne tylko 
wówczas, gdy bank prowadzący rachunek Zamawiającego potwierdzi, że otrzymał taki 
przelew przed upływem terminu składania ofert. 6. Za datę wniesienia wadium w pieniądzu 
uważa się datę uznania wskazanego rachunku bankowego (tj. datę faktycznego wpływu 
środków finansowych na rachunek Zamawiającego). 7. Jeżeli wadium jest wnoszone w formie 
gwarancji lub poręczenia, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Pzp, Wykonawca przekazuje 
Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej. 8. W przypadku 
składania przez Wykonawcę wadium jako gwarancji lub poręczenia, w zależności od formy ich 
zawarcia/sporządzenia przekazanie ich oryginału w postaci elektronicznej. Gwarancja
/poręczenie powinna być sporządzona zgodnie z obowiązującym prawem i winna zawierać 
następujące elementy: 1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji 
(Zamawiającego), nazwę gwaranta (banku lub instytucji ubezpieczeniowej udzielających 
gwarancji) oraz wskazanie ich siedzib; 2) określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją; 3) kwotę gwarancji; 4) termin ważności gwarancji nie krótszy niż 
termin związania ofertą; 5) bezwarunkowe, nieodwołalne zobowiązanie gwaranta do 
zapłacenia pełnej kwoty gwarancji na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego, zgłoszone w 
terminie związania ofertą. 9. Gwarancja (poręczenie) nie może przewidywać żadnych 
dodatkowych warunków formalnych, od których uzależniona byłaby wypłata sumy 
gwarancyjnej (poręczonej). 10. Zamawiający zwraca wadium zgodnie z zapisami zawartymi w 
art. 98 Pzp. 11. Złożenie wniosku o zwrot wadium, o którym mowa w art. 98 ust. 2 Pzp, 
powoduje rozwiązanie stosunku prawnego z Wykonawcą wraz z utratą przez niego prawa do 
korzystania ze środków ochrony prawnej, o których mowa w Dziale IX Pzp. 12. Zamawiający 
zwraca wadium wniesione w pieniądzu wraz z odsetkami wynikającymi z umowy rachunku 
bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszty prowadzenia 
rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek bankowy 
wskazany przez Wykonawcę. 13. Zamawiający zwraca wadium wniesione w innej formie niż w 
pieniądzu poprzez złożenie gwarantowi lub poręczycielowi oświadczenia o zwolnieniu wadium. 
14. Zgodnie z art. 98 ust. 6 Pzp Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, a w 
przypadku wadium wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w art. 97 
ust. 7 pkt 2-4 Pzp, występuje odpowiednio do gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty 
wadium, jeżeli: 1) Wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art. 107 ust. 2 
lub art. 128 ust. 1 Pzp, z przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył podmiotowych środków 
dowodowych lub przedmiotowych środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o 
których mowa w art. 57 lub art. 106 ust. 1 Pzp, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
Pzp, innych dokumentów lub oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której 
mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3 Pzp, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty złożonej 
przez Wykonawcę jako najkorzystniejszej; 2) Wykonawca, którego oferta została wybrana: a) 
odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w 
ofercie, b) nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy; 3) zawarcie 
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umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z przyczyn leżących po 
stronie Wykonawcy, którego oferta została wybrana. 15. Z treści gwarancji i poręczeń, o 
których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Pzp musi wynikać bezwarunkowe, nieodwołalne i na 
pierwsze pisemne żądanie zamawiającego, zobowiązanie gwaranta lub poręczyciela do 
zapłaty na rzecz zamawiającego kwoty określonej w gwarancji lub poręczeniu, w 
okolicznościach, o których mowa w art. 98 ust. 6 Pzp. 16. Gwarancje i poręczenia, o których 
mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Pzp podlegać muszą prawu polskiemu. Wszystkie spory 
dotyczące gwarancji i poręczeń, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Pzp będą 
rozstrzygane zgodnie z prawem polskim przez sądy polskie. W przypadku, gdy Wykonawca 
wnosi wadium w formie gwarancji lub poręczeń, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Pzp w 
języku innym niż język polski, dokument gwarancji lub poręczenia należy złożyć wraz z 
tłumaczeniem na język polski. Gwarancje i poręczenia podlegać muszą prawu polskiemu, a 
wszystkie spory odnośnie gwarancji poręczeń będą rozstrzygane zgodnie z prawem polskim i 
poddane jurysdykcji sądu właściwego dla siedziby zamawiającego.
Date limite de réception des offres: 11/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 11/06/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Ofertę należy złożyć poprzez platformę e-zamówienia, na adres: https://ezamowienia.
gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9.
Informations complémentaires: 1. Oferta musi być sporządzona pod rygorem nieważności w 
formie elektronicznej (w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym). 2. Oferta powinna być sporządzona w języku polskim. Dokumenty 
sporządzone w języku obcym są składane wraz z tłumaczeniem na język polski.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcy przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach określonych w ustawie Pzp Dział IX Środki ochrony 
prawnej. Art. 513. [Dopuszczalność odwołania] Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 
kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
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postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że zamawiający był do tego obowiązany. Art. 514. [Sposób wniesienia odwołania] 1. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 2. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. Art. 515. [Termin wniesienia odwołania] 1. Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne, w 
terminie: a) 5 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 
progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne. 4. Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do 
złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: 1) 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki ogłoszenia o 
wyniku postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo b) opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki; 3) miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo b) 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenie o wyniku postępowania, które nie 
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zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. Skarga: 1. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. 2. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie sądu 
zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem zamówień publicznych”. Skarga kasacyjna do 
Sądu Najwyższego: Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie 
przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: GMINA CZERNICHÓW
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: GMINA 
CZERNICHÓW
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: GMINA CZERNICHÓW
Organisation qui traite les offres: GMINA CZERNICHÓW

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Odbieranie i zagospodarowanie odpadów komunalnych z nieruchomości 
niezamieszkałych stanowiących własność Gminy Czernichów
Description: 1. Szacowana ilość odpadów komunalnych w całym okresie realizacji zamówienia 
wynosi (dla zadania nr 2): a) grupa I: 37,00 Mg, b) grupa II: 250 szt. worków 120 l, c) grupa III: 
150. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 8 do SWZ.
Identifiant interne: Zadanie 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 90510000 Élimination et traitement des ordures, 
90511000 Services de collecte des ordures, 90512000 Services de transport des ordures 
ménagères, 90533000 Services de gestion de décharges

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miejsce realizacji: Obszar gminy Czernichów

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 31/08/2027

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 74 814,81 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Kolejne postępowanie zostanie ogłoszone w II lub III kwartale 2027 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena brutto zamówienia
Description: Cena brutto zamówienia (PC). Ofertom zostaną przyznane punkty 
proporcjonalnie, wg wzoru: PC = [CN/CR x 100%] x 100 PC – liczba punktów badanej oferty 
dla kryterium ceny brutto zamówienia CN – najniższa oferowana cena brutto zamówienia CR – 
cena brutto zamówienia oferty rozpatrywanej.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego komunikacja między 
Zamawiającym, a Wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy e-zamówienia oraz poczty 
elektronicznej z zastrzeżeniem że złożenie oferty następuje wyłącznie przy użyciu Platformy.
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-
b60b-d609c2cfe3d9

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 11/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 11/06/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Oferty należy składać poprzez platformę e-zamówienia, na adres: https://ezamowienia.
gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
Informations complémentaires: 1. Oferta musi być sporządzona pod rygorem nieważności w 
formie elektronicznej (w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym). 2. Oferta powinna być sporządzona w języku polskim. Dokumenty 
sporządzone w języku obcym są składane wraz z tłumaczeniem na język polski.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3790a058-7834-41b0-b60b-d609c2cfe3d9


359891-2026 Page 11/13

La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcy przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach określonych w ustawie Pzp Dział IX Środki ochrony 
prawnej. Art. 513. [Dopuszczalność odwołania] Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 
kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że zamawiający był do tego obowiązany. Art. 514. [Sposób wniesienia odwołania] 1. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 2. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. Art. 515. [Termin wniesienia odwołania] 1. Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne, w 
terminie: a) 5 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 
progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
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przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne. 4. Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do 
złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: 1) 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki ogłoszenia o 
wyniku postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo b) opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki; 3) miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo b) 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenie o wyniku postępowania, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. Skarga: 1. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. 2. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie sądu 
zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem zamówień publicznych”. Skarga kasacyjna do 
Sądu Najwyższego: Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie 
przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: GMINA CZERNICHÓW
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: GMINA 
CZERNICHÓW
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: GMINA CZERNICHÓW
Organisation qui traite les offres: GMINA CZERNICHÓW

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: GMINA CZERNICHÓW
Numéro d’enregistrement: NIP: 9442253228
Numéro d’enregistrement: REGON: 351555915
Adresse postale: ul. ul. Gminna 1
Ville: Czernichów
Code postal: 32-070
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne
Adresse électronique: urzad@czernichow.pl
Téléphone: +48 124445577
Adresse internet: www.czernichow.pl

mailto:urzad@czernichow.pl
http://www.czernichow.pl


359891-2026 Page 13/13

Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: NIP: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: c23a9335-eb3a-4762-9813-97db27e9bf5f  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 25/05/2026 14:57:39 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 359891-2026
Numéro de publication au JO S: 100/2026
Date de publication: 27/05/2026
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